GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Romans, Chapter 3

[TIPOX POMAIOYXZ I

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note
(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word
breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical
note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A - 3:1-8 Objections answered

Diatribe with an imagined interlocutor: the Jew's advantage is real — entrusted with God's oracles (1-2) — and human faithlessness cannot annul
God's faithfulness or justice (3-6); the antinomian 'do evil that good may come' is slander, justly condemned (7-8).

B - 3:9-18 All under sin: the catena

The charge already laid (9) is clinched by a chain of Scripture (10-18): none righteous, none seeking God, all turned aside; throat, tongue, lips,
mouth, feet, and eyes all indict — no fear of God before their eyes.

C - 3:19—20 The law's verdict: every mouth stopped

The law speaks to silence every mouth and make the whole world accountable to God (19); by works of law no flesh is justified — the law brings
knowledge of sin, not acquittal (20).



D - 3:21-26 But now: the righteousness of God

The letter's heart: apart from law, God's righteousness is now manifested through faith in Christ for all who believe (21-23); justified freely by grace
through the redemption in Christ, set forth as propitiation, vindicating God as both just and justifier (24-26).

E - 3:27-31 Boasting excluded; one God justifies all

Boasting is shut out by the law of faith (27-28); since God is one, he justifies circumcised and uncircumcised alike by faith (29-30); and faith does
not abolish but upholds the law (31).

1 Ttovv 1o megrooov tov Tovdaiov, 1) Tic 1) WwhEAeLx TG TTEQLTOUNG;
What then is the advantage of the Jew, or what is the benefit of circumcision?

DIATRIBE QUESTION 0OV The interlocutor's objection arising from 2:25-29: if the inward Jew is what

counts, has Jewish privilege any value at all?

Ti ovV TO MEQLOTOV
what then the advantage/surplus
Nominative inferential conjunction Nominative Nominative
interrogative pronoun (predicate) o0v: 'therefore, then'; draws the diatribe article (substantizes adj.) subject (substantival adj.)

objection out of the preceding neplooog: 'abundant, surplus, extra';

dIRICHE here the substantive 'the advantage' —
what the Jew has 'over and above.'

TOV Tovdaiov n Tig

of the Jew or what

Genitive Genitive disjunctive conjunction Nominative

article possessive/subjective genitive interrogative pronoun (predicate)

‘Toudaiog: Tew'; the representative
member of the covenant people whose
'advantage' is questioned.



1 wdhéAex ™G TMEQLTOUNG

the benefit/profit of circumcision
Nominative Nominative Genitive Genitive
article subject article objective genitive
w@éAela: 'benefit, profit, usefulness'; the nepttopr): 'circumcision' (mept + tépvo,
practical 'good' of circumcision. 'cut around'); the covenant sign, central
to 2:25-29.

2 TOAD KATA TTAVTA TEOTIOV. TIOWTOV HEV YAQ OTL EmotevOnoav tax Aoy Tov Oeov.
Much in every way. For first of all, they were entrusted with the oracles of God.

ANSWER | y&Q Paul's emphatic reply: the advantage is great — and the first item named (with no second

listed) is that Israel was entrusted with God's own words.

~ - - ™ - N

TOAV KATX MTAVTQ TQOTOV

much in every way/manner

Nominative preposition + accusative (reference) Accusative Accusative

predicate adj. (substantival) attributive adjective object of katd (reference)
moA0g: 'much, great'; the terse, 1pbMog: 'manner, way'; Katd navta
emphatic answer — 'much!' tpodmov = 'in every respect.'

TIQWTOV Hev YaQ Tt

first indeed for that

adverb (enumeration) particle (uév, anticipating an unstated 5¢) explanatory conjunction conjunction (content clause)

nip@tov: 'first(ly)'; begins a list whose
further items Paul never formally
resumes (cf. the loose pév).



=

é¢motevOnoav
they were entrusted

Aor Pass Indic 3 Pl - motebw

main verb
— constative aorist

motebw (pass.): 'be entrusted with'; the
active 'entrust' turned passive — Israel
as steward of revelation.

=

Ocov
God

Genitive

genitive of source/author

TX
the

Accusative

article

Aoy

oracles

Accusative

retained accusative (thing entrusted)

Aoytov: 'oracle, divine utterance'
(diminutive of Adyog); the Scriptures as
God's authoritative sayings.

For what if some were unfaithful? Will their unfaithfulness nullify the faithfulness of God?

COUNTER-QUESTION = YA&Q A new objection: granted some Israelites proved faithless — surely that cannot

cancel God's covenant faithfulness? (ur expects 'no').

TOU
of

Genitive

article

3 TLYAQ; ELNTUOTOAVY TIVES, U] 1] ATUOTIA AVTOV TV TUOTLY TOL 000 KataQynoey

Tl
what

Nominative

interrogative pronoun

YaQ
for

explanatory conjunction

b)

EL
if

conjunction (first-class condition)

Nniotnoav

were unfaithful/disbelieved
Aor Act Indic 3 Pl - druotéw

main verb (protasis)

— constative aorist

arotéw: 'be unfaithful, disbelieve' (a-
+ motebw); covenant infidelity, not
merely intellectual doubt.



”~ ™ ™ - S

TLVEG i) 1 amoTia

some (not) the unfaithfulness

Nominative interrogative particle (expects 'no') Nominative Nominative

indefinite pronoun (subject) p1j introducing a question anticipates a article subject
T1G: 'some’; concessive — only 'some,' negative answer — 'surely not?' aruotia: 'unfaithfulness, unbelief’; the
not all, were faithless. deliberate antonym-play with niotv

following.

avTwv TNV TMLOTLV TOV

their the faithfulness of

Genitive Accusative Accusative Genitive

genitive of possession article direct object article

rilotig: here 'faithfulness, reliability';
God's covenant-keeping fidelity, played
against human druotia.

Oeov KATAQYT)OEL
God will nullify

Genitive Fut Act Indic 3 Sg - katapyéw
subjective/possessive genitive main verb (apodosis)

— predictive future
katapyew: render ineffective, abolish,
nullify' (xata + apydg, 'idle’); a Pauline
keyword for cancelling/abrogating.



4 U1 yévortor yvéoOw d¢ 0 0eog aAnO1g, mag de avOpwmog Pevotng, kabwg yéyoantar Onwe v
ducawONg €V Tolg AOYOLS 00U Kal VIKTOELS €V T@ kolveoOal oe.

By no means! Rather, let God be true, though every man be a liar, as it is written: 'That you may be justified in
your words, and prevail when you are judged.'

EMPHATIC DENIAL = O& Paul's vehement rejection, grounded in Scripture: whatever human falsehood, God

must be reckoned true — Psalm 51:4 vindicates God in his very judging.

\ / / \
un Yévorto YiveoOw o€
not may it be let (God) be rather
negative particle (w/ optative) Aor Mid Opt 3 Sg - ylvopat Pres Mid Impv 3 Sg - yivopat adversative conjunction
p1y yévotto: 'may it never be!' — Paul's optative of wishing (deprecation) imperative (3rd person)
strongest idiomatic denial, repeated — voluntative optative — imperatival (let-it-stand)
through Romans.
yivopat (opt.): the volitive optative yitvopat (impv.): 'let it be
expressing a repudiated wish — 'God reckoned/proved'; the affirmation set
forbid!" against the denial.
C \ bl / ~
o) O¢cog aAnong TAG
the God true every
Nominative Nominative Nominative Nominative
article subject predicate adjective attributive adjective

AaAnong: 'true, truthful’; God's veracity
affirmed absolutely.

o4 avOgwmnog Pevotng KaOwg
but/though man liar as
adversative conjunction Nominative Nominative comparative conjunction (citation formula)
subject predicate nominative
dvOpwriog: 'human being'; the universal Pevotng: liar' (cf. Peddog); the antonym
foil — all humanity over against the of aAnOrng — humanity's unreliability.

true God (echoes Ps 116:11).



=

Yéyoamtal

it is written

Perf Pass Indic 3 Sg - ypagpw

main verb (citation formula)

— intensive perfect (standing record)
ypaew: the perfect yéypartat = it

stands written' — introducing Ps 51:4
(LXX 50:6).

™

P

</,

Onwc

that

conjunction (purpose, in the citation)

Onwg: 'so that, in order that'; purpose
within the quoted psalm.

av OkaLwO1n6
(potential) you may be justified

particle (w/ subjunctive) Aor Pass Subj 2 Sg - Sikatdw

subjunctive (purpose clause)
— constative aorist

Sikatow: 'declare/prove righteous,
vindicate'; of God here — that God be
shown in the right.

=

™

=

&v TOIG Aoyolg ooV

in the words your

preposition + dative (sphere) Dative Dative Genitive

article dat. of sphere genitive of possession

Abyog: 'word, utterance'; God vindicated
in his pronouncements.

KAl VIKNOELG Y T

and you will prevail in/when the

coordinating conjunction Fut Act Indic 2 Sg - vikdw preposition + articular inf. (temporal) Dative

main verb (citation)
— predictive future

ViKaw: 'conquer, prevail, win a verdict';
God wins the case when judged.

article (substantizes inf.)

=

koiveoOai

being judged

Pres Pass Inf - xpivw

articular inf. (temporal: 'when you are judged')
— present (concurrent)

kpivw (pass.): 'be judged, be brought to
trial'; év t® + inf. = 'when you are
judged.'

(0xd
you
Accusative

accusative subject of the infinitive



5 €0 1) adkix UV €0V DIKALOTVVNV CLUVIOTNOLY, TL EQOVHEV; 1] AdLKOG O B€0C O eTpEQwV TV
00YMV; Kata avOowmov Aéyw.

But if our unrighteousness demonstrates the righteousness of God, what shall we say? Is God unrighteous to
inflict wrath? (I speak in a human way.)

FURTHER OBJECTION  O& A bolder objection: if our wrong throws God's righteousness into relief, would it

not be unjust of God to punish us? Paul flags the argument as merely human.

™ - - -~

y \ C b 4
et 0¢ | adikia
if but the unrighteousness
conjunction (first-class condition) connective conjunction Nominative Nominative
article subject

adwia: 'unrighteousness, injustice';
human wrong, here imagined as a foil
setting off God's rightness.

¢ ~ = ’ ’
nuwyv Ocov 6l]€al00'UVT]V GUV[UTT]U[V
our of God righteousness demonstrates/commends
Genitive Genitive Accusative Pres Act Indic 3 Sg * ouviotnpt
genitive of possession possessive genitive (fronted, emphatic) direct object main verb (protasis)
Sikatoovvn: 'righteousness, justice'; — gnomic present

God's saving/judicial rightness, the

. ouviotnpt: 'establish, commend, show,
letter's key term.

prove' (ouv + fotnpt, 'set together');
here 'puts on display.'



Tl
what

Accusative

interrogative pronoun (object of ¢poupev)

™

P

éoovpev
shall we say

Fut Act Indic 1 P1 - Aéyw

main verb (deliberative)
— deliberative future

Aéyw/€p: 'say’; 'what shall we say?' —
a recurring diatribe hinge in Romans.

un
(not)

interrogative particle (expects 'no')

™

P

AOLKOG

unrighteous

Nominative

predicate adjective

ddwkog: 'unjust, unrighteous'; the charge
the objector floats against God.

™

P

™

=

o Oeog 0 Emidpéowv
the God the (one) who inflicts
Nominative Nominative Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * émeépw
article subject article (substantizes ptc.) attributive participle
— customary (characteristic)
érueépw: 'bring upon, inflict' (ént +
@épw); of bringing wrath to bear.
TNV ogynv KATX avOowmnov
the wrath according to man
Accusative Accusative preposition + accusative (manner) Accusative
article direct object object of kard (manner)

/
Aéyw
I speak
Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw

main verb (parenthetical)

— customary present

opyn): 'wrath'; God's judicial anger (cf.
1:18; 2:5).

katd dvOpwrov: idiom, 'in human
terms, from a human point of view' —
Paul distances himself from the
objection.



6 u1) Yévolto: €mel Mg Kowvetl 0 0e0g TOV KOTUOV;
By no means! For otherwise, how could God judge the world?

REBUTTAL | asynpetoN Paul slams the door: deny God's justice and you forfeit the agreed truth that God

judges the world — a premise no Jew would surrender.

un Yévouto emel
not may it be for/since (otherwise)
negative particle (w/ optative) Aor Mid Opt 3 Sg - yivopat causal conjunction (elliptical)
optative of wishing (deprecation) énetl: 'since, because’; here elliptical —

. . 'si i 2
—, voluntative optative since (if that were so), how...?

1) yévorro: the emphatic repudiation
again — God's injustice is unthinkable.

TG
how

interrogative adverb

KOLVEL 0 Beog TOV
will judge the God the

Fut Act Indic 3 Sg - kpivw Nominative Nominative Accusative
main verb article subject article

— predictive future
kpivew: judge'; the future of the assured
final judgment — its very possibility
presupposes God's justice.

KOOHUOV
world
Accusative
direct object

koopog: 'world'; all humanity — the
universal scope of the judgment that
grounds the rebuttal.



7 €Lde 1 aAnBeia Tov Beov €V T EHQ PEVOUATL ETEQLOTEVTEV LG TNV DOEAV AVTOV, TL ETLKAYW WG
AUAQTWAOG KQlvouAay
But if the truth of God abounded to his glory through my falsehood, why am I still being judged as a sinner?

OBJECTION RESTATED = 0& The same objection in the first person and sharpened: if my lie magnifies God's

truth and glory, on what basis am I still condemned as a sinner?

bl \ C b /
et oS M aAnOeaix
if but the truth
conjunction (first-class condition) connective conjunction Nominative Nominative
article subject

aAnBea: 'truth, truthfulness’; God's
reliability, here imagined as enhanced

by human falsehood.

TOU Oeov Y TQ
of God by/through the
Genitive Genitive preposition + dative (means) Dative
article possessive/subjective genitive article
U Pevopatt émeplooevoev elg
my falsehood/lie abounded to
Dative Dative Aor Act Indic 3 Sg - mepiooeVw preposition + accusative (result/goal)
possessive adjective dat. of means main verb (protasis)

Pedopa: 'lie, falsehood' (the -pa result —» constative aorist

of Ppevdopar); the concrete act of lying. . .
¢ 5 - nieplooeVw: 'abound, overflow, increase'

(cf. meproodg); God's truth 'overflowed'
all the more.



TV ooéav avTov gt

the glory his why
Accusative Accusative Genitive interrogative (adverbial accusative)
article object of eig (result) genitive of possession

do¢a: 'glory, honor'; the supposed gain
— God's greater glory.

~ - - - - e

4 b \ c c \
ETL KAYw WG AUAQTWAOG
still I also as a sinner
adverb (time) Nominative comparative particle (manner) Nominative
subject (crasis kai + €yw) predicate nom. (‘as a sinner")
Kayw: crasis of kat éyw, 'Ttoo' — the apaptwlog: 'sinner' (cf. dpaptdvw, 'miss
objector personalizes the case. the mark’); the status the objector finds
inconsistent.
- / N
KOLVOUA&L
am I judged

Pres Pass Indic 1 Sg - xpivw

main verb
— present (ongoing)

kpivw (pass.): 'be judged, condemned;;
the objector protests his condemnation.

8 xat un kabwg PAacdpnuovpeda kat kabwe paotv Tiveg Nuag Aéyewy o6t Ilomowpev tax kaka tva
EAON tax dyaOd&; v TO KOl EVOLKOV €0TLV.

And why not say (as we are slanderously charged, and as some claim that we say), 'Let us do evil that good

may come'? Their condemnation is just.

REDUCTIO REFUTED | Kal The objection's absurd terminus — 'do evil that good may come' — is the very

slander hurled at Paul; he dismisses it with a verdict on its proponents.



”~ ™ - ™ ™

Kal i) KkaOwg BAacPuovUEO

and (why) not as we are slandered
coordinating conjunction interrogative particle (elliptical) comparative conjunction Pres Pass Indic 1 PI - BAacenpéw
1) continues the deliberative question main verb (parenthetical)

— 'and (why) not...?' (the verb 'say/do'

— present (ongoing)
is supplied from context).

BAaocpnpéw: 'slander, defame,
blaspheme'; Paul's gospel of grace was
caricatured as license.

~ = ~ ™ - ™ ~

Kol KaOwg dbaotv TIVEG
and as they say/claim some
coordinating conjunction comparative conjunction Pres Act Indic 3 Pl + pnput Nominative
main verb (parenthetical) indefinite pronoun (subject)
— customary present | 1iG: 'some'; the unnamed detractors.

onpt: 'say, assert'; the report of the
slanderers.

UAag Agyewv OTL Mo owpev

us to say that let us do

Accusative Pres Act Inf - Aéyw conjunction (introduces direct quotation) Aor Act Subj 1 Pl * motéw

accusative subject of Aéyew infinitive (indirect discourse) hortatory subjunctive (the slander)
— customary present — ingressive aorist

notéw: 'do, make'; the hortatory
subjunctive of the caricatured slogan —
et us do evil.'



™ - ™ ™

T KAKQ tva EAOM)

the evil things that may come

Accusative Accusative conjunction (purpose) Aor Act Subj 3 Sg - €pxopat

article direct object (substantival adj.) subjunctive (purpose clause)
Kakog: 'bad, evil’; the means in the — ingressive aorist
ehtsisemER e épxopat: 'come'; the supposed good

'result’ of doing evil.

T ayaOa v TO

the good things whose the

Nominative Nominative Genitive Nominative

article subject (substantival adj.) relative pronoun (genitive of possession) article

ayafog: 'good'; the alleged end
justifying evil means — the position
Paul repudiates.

Kolpa
condemnation/judgment

Nominative

subject

kpipa: 'judgment, condemnation,
verdict' (the -pa result of kpivw); the
sentence such slanderers incur.

apagtiav etvad,

b4 / pl

EVOLKOV EO0TLV

just/deserved is

Nominative Pres Act Indic 3 Sg - ipt

predicate adjective main verb (copula)
évdikog: just, deserved' (¢év + 6ikn, 'in — gnomic present

accord with right'); their condemnation
is well-founded.

Tt oVv; mpoexoueda; oL Tavtwe, mEonTxoapeOa yoa Tovdaiovg te katl ‘EAANvag mavtag Vo'

What then? Are we any better off? Not at all; for we have already charged that all, both Jews and Greeks, are

under sin,

SUMMARY CHARGE OOV Drawing the threads together: no ethnic group holds the high ground — Paul has

already indicted Jew and Greek alike as all 'under sin.'



=

"

P

e

P

Ti ovV meoexopeOa oV
what then are we better off not
Nominative inferential conjunction Pres Mid Indic 1 Pl - mpoéxw negative particle
interrogative pronoun oUv: 'then’; the diatribe pivot toward the main verb (deliberative question)
summarizing charge. — present (stative)

nipoexw: 'hold before, excel, have

advantage'; the middle/passive sense is

debated — 'do we excel?' or 'are we

excelled / at a disadvantage?"
TIAVTWG mEoNTIRoANEOa Yo Tovdaiovg
at all/altogether we have already charged for Jews
adverb (degree) Aor Mid Indic 1 Pl - mpoattidopat explanatory conjunction Accusative

naviwg: 'altogether, by all means'; with
o0 = 'not at all' (or 'not altogether') —
emphatic denial of advantage.

main verb
— constative aorist

nipoattidopat: 'accuse beforehand,
charge already' (ripo- + aitiaopati); a
rare legal term — to have laid a prior
accusation (1:18-2:29).

accusative subject of eivai

Tovdaiog: Tew'; the first of the two
groups, here leveled with the Greek.

TE
both

correlative particle

™

P

Kal
and

coordinating conjunction

“EAANvVac
Greeks

Accusative
accusative subject of eivar

“EAAnv: 'Greek'; the representative

Gentile — together they comprise all

humanity.

MAVTAG
all

Accusative
attributive adj. (sums both groups)

nag: 'all’; the comprehensive scope —
no exceptions.



vo' apagTiav
under sin
preposition + accusative (subjection) Accusative

object of Umd (dominion)

apaprtia: 'sin’; here near-personified as a
power under whose dominion all stand
— V@' apaprtiav, 'under sin's sway.'

10 xabwg yéyoamtal 6tt Ovk Eotiv dikalog ovde eig,

as it is written: 'There is none righteous, no, not one;

CATENA OPENs | KaBwg The scriptural proof begins (a chain running to v.18): the thematic indictment —

not a single righteous person exists (Eccl 7:20; Ps 14:1-3).

glvat
to be
Pres Act Inf - eipt

infinitive (indirect discourse)

— stative present

~ - -

=

™

=

KkaOwg YéyoamTal OtL Ovk
as it is written that not
comparative conjunction (citation formula) Perf Pass Indic 3 Sg * ypdow conjunction (introduces citation) negative particle
main verb (citation formula)
— intensive perfect (standing record)
ypaoew: 'it stands written'; opening the
catena of vv.10-18.
éoTv Olkatlog ovdE elg
there is righteous not even one
Pres Act Indic 3 Sg - eipt Nominative negative conjunction (intensive) Nominative
main verb (existential) predicate nom. (substantival adj.) subject (emphatic)
— gnomic present Sikatog: 'righteous, just'; the thematic £i¢: 'one’; 008¢ €ig, 'not even one' — the
verdict — no one is in the right with strongest possible negation, framing

eipt (existential): 'there is/exists'; the

. God.
drumbeat 'there is none...' repeats

through the catena.

the catena (cf. v.12).



11 OVK £€0TLv O OLVIWY, OVK £€0TLV O ekCNT@V TOV OedV-
there is none who understands; there is none who seeks for God.

CATENA (CONT.) ' asynpeton The failure is noetic and volitional alike: none comprehends, none seeks out
God (Ps 14:2).

oVK EoTLv o ouvviwv

not there is the (one) who understands

negative particle Pres Act Indic 3 Sg - ipt Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * ouvinpt
main verb (existential) article (substantizes ptc.) substantival participle
— gnomic present — customary (characteristic)

ovvinut: 'understand, comprehend' (lit.
'bring together"); spiritual perception of
God, here wholly absent.

~ Y ™ - N

oVK oty 0 xlnTawv

not there is the (one) who seeks out

negative particle Pres Act Indic 3 Sg - eipt Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * ék{téw
main verb (existential) article (substantizes ptc.) substantival participle
— gnomic present — customary (characteristic)

éknréw: 'seek out, search for diligently'
(éx-intensive of {ntéw); the earnest
quest for God that no one undertakes.

TOV Ocov
the God
Accusative Accusative

article direct object of éxlnTdv



12 mavteg eLEkAvay, Apa NXQewBnoav: ovk E0TLV TTOLWV XOTOTOTITA, OVK €0TLV €wG EVOG.

All have turned aside; together they have become worthless; there is none who does good, there is not even

one.
CATENA (CONT.) asvynpetoN Universal apostasy: all swerved away and turned useless; not one does good
— closing the first strophe as it began, with 'not one' (Ps 14:3).
i 4 ) [ bl / i |74 ) [ bJ ’
TUAVTEG gEExAtvay apa nxeewonoav
all turned aside together became worthless
Nominative Aor Act Indic 3 Pl - ékxkAlvew adverb (manner) Aor Pass Indic 3 Pl - dxpetdow
subject (substantival adj.) main verb dpa: 'at once, together’; the whole mass, main verb

in one movement, gone bad.

ndag: ‘all’; the sweep is total — every —» constative aorist —» constative aorist

person turned away.

¢ékkAlvw: 'turn aside, deviate' (éx +
KAlvw, 'bend’); to swerve off the right
path.

axpetow: 'make useless, become
corrupt' (cf. axpelog, 'unprofitable');
soured, like milk gone bad.

~ Y ™ - ™ -~

OVK éO'TlV TOoLWV XQT]OTOTT]T(X
not there is who does good/kindness
negative particle Pres Act Indic 3 Sg - eipt Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * rotéw Accusative

main verb (existential) substantival participle direct object

Xprotoug: 'goodness, kindness,
uprightness' (cf. xpnotog, 'useful,
kind'); moral goodness — wholly

— gnomic present — customary (characteristic)

rotéw: 'do, practice’; not one habitually
does good.

lacking.
OVK oty €wg &vog
not there is even/as much as one
negative particle Pres Act Indic 3 Sg - ipt preposition + genitive (extent) Genitive
main verb (existential) gw¢ £vog: 'down to one,' i.e. 'not so object of &wg

much as one' — reprising 008 €ig of

— gnomic present
v.10.



\ \

13 TAPOS AVEWYUEVOSG O AAQLYE VTV, TALS YADOOALS AVTWV €D0ALODOAYV, 10G AOTIDWV VTIO Tax
XelAn avty,
Their throat is an open grave; with their tongues they keep deceiving; the venom of asps is under their lips;

CATENA: ORGANS OF SPEECH | asynpeton The indictment turns anatomical — throat, tongue, lips: speech

itself is a tomb, a deceit, a serpent's poison (Pss 5:9; 140:3).

/ bl V /v C A / U E
’ta([)og AVEWYMHUEVOG (0] aguy
grave/tomb opened the throat
Nominative Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc - avotyw Nominative Nominative
predicate nominative attributive participle article subject
tagog: 'grave, tomb' (cf. Bartw, 'bury’); — intensive perfect (standing-open state) Aapuy¢: 'throat, larynx'; the open
an opened grave — the stench of death passage from which deadly words issue.

avotyw: 'open'; the perfect pictures the

from their speech. grave standing open — exhaling

corruption.
AVTWV TALG YAwooaig AVTOV
their the tongues their
Genitive Dative Dative Genitive
genitive of possession article dat. of means/instrument genitive of possession

yA®dooa: 'tongue, language'; the
instrument of the deceit.



=

¢doAlovoav

they kept deceiving

Impf Act Indic 3 P1 - SoAtdow

main verb

— customary imperfect (ongoing)

SoAow: 'deceive, act deceitfully' (cf.
80Aog, 'guile'); the Hellenistic -ooav
ending; the imperfect paints habitual

™

P

Y\

(0]

venom/poison

Nominative
predicate/appositional nominative

i0g: 'poison, venom' (also 'rust'); the
deadly toxin of their words.

=

aomidwv
of asps

Genitive

genitive of source

dortig: 'asp, cobra'; the serpent whose
poison lies beneath the lips (Ps 140:3).

treachery.
T XELAN avTwv
the lips their
Accusative Accusative Genitive
article object of v (location) genitive of possession

xethog: 'lip, edge'; the lips concealing
venom.

14 @V TO OTOUA AQAS KAL TUKQLAG YEHEL

their mouth is full of cursing and bitterness;

CATENA (CONT.)
bitterness (Ps 10:7).

ASYNDETON

The mouth completes the survey of speech — brimming with curse and

VIO
under

preposition + accusative (location)

=

wVv
whose

Genitive

relative pronoun (possession)

A

TO
the

Nominative

article

OTOpK
mouth

Nominative

subject

otopa: 'mouth’; the organ summing up
the catalogue of corrupt speech.

aQag

of cursing

Genitive

genitive of content (w/ yépet)

dpa: 'curse, imprecation'; malediction
against others.



KAl
and

coordinating conjunction

TKQLAG
of bitterness

Genitive
genitive of content

rukpia: 'bitterness' (cf. mkpdg, 'sharp,
bitter'); embittered, resentful speech.

15 OCLEIS 0L OdES AVTV €KX Eat atlpa,

their feet are swift to shed blood;

YEUEL

is full

Pres Act Indic 3 Sg * yépw
main verb

— gnomic present

yépw: 'be full, laden' (+ genitive of
content); the mouth packed with
cursing and gall.

| CATENA: FEET  asynpeTon From speech to deed: the feet rush to violence (Isa 59:7; Prov 1:16).

oécig ol
swift/sharp the
Nominative Nominative
predicate adjective article

oguG: 'swift, sharp, keen'; quick — eager

haste toward bloodshed.
EKxéal aipa
to shed/pour out blood
Aor Act Inf - ékxéw Accusative
epexegetical infinitive (w/ 0€eic) direct object

— constative aorist

ékxéw: 'pour out, shed' (ék + xéw); of
shedding blood — the infinitive
specifying what they are swift for.

alpa: 'blood’; here violent death,
murder.

mMOOEG
feet
Nominative
subject

roug: 'foot'; the feet as the agents of
their violent errands.

avTOWV
their

Genitive

genitive of possession



16 OUVTOHA KAL TAAQLTIWOLX €V TALS 000IS AUTWY,
ruin and misery are in their ways,

CATENA (CONT.) | asynpeton Their path leaves a wake of devastation and wretchedness (Isa 59:7).

”~ ™ ™ - ™

OUVTOLUUAX Kal TaAamwola ev
ruin/destruction and misery/distress in
Nominative coordinating conjunction Nominative preposition + dative (place)
subject subject (coordinate)

ovvtpppa: 'shattering, ruin' (cf. tadaunwptia: 'hardship, misery,

ouvtpiPw, 'crush together'); the wretchedness'; the suffering their

wreckage left behind. conduct spreads.
TALG odoig AVTWV
the ways/roads their
Dative Dative Genitive
article dat. of place genitive of possession

060¢: 'way, road, journey'; the course of
their lives — strewn with ruin.

17 K&l OdOV €lENVNG OVK EYVWOoav.
and the way of peace they have not known.

CATENA (CONT.) asynpeton The negative summary of their conduct: of the path of peace they remain

wholly ignorant (Isa 59:8).



\ C A\
Kol 000V
and way
coordinating conjunction Accusative

direct object (fronted, emphatic)

080¢: 'way, path'; the road of peace —
utterly foreign to them.

Eyvwoav

they have known

Aor Act Indic 3 Pl * yvwokw
main verb

— constative aorist

ywwokw: 'know, come to know'; the
way of peace lies outside their
experience.

eignvne
of peace
Genitive
objective/descriptive genitive
elpnvn;: 'peace’ (the Hebrew $além); the

wholeness they neither walk nor
recognize.

18 ovk oty PpoPog Oeov amévavtt twv OPOAAU@Y AVTOV.

There is no fear of God before their eyes.

CATENA: THE ROOT asynpeton The catena's capstone and diagnosis of the whole: at the root of all this

lies the absence of the fear of God (Ps 36:1).

oOVK
not

negative particle

~ - -

b b4
OUVK EOTLV
not there is
negative particle Pres Act Indic 3 Sg - ipt

main verb (existential)
— gnomic present

eipt (existential): the final 'there is
none' — now the missing thing is
reverence itself.

dopog
fear
Nominative
subject

@OPog: 'fear, reverence’; the awe owed
to God — its absence is the taproot of
the whole indictment.

Oeov
of God

Genitive

objective genitive



ATEVAVTL

before/opposite
preposition + genitive (position)

anévavte: 'opposite, before, in front of};
nothing of God stands in their field of
view.

TWV
the

Genitive

article

0dOaApwv
eyes

Genitive

object of dmévavn

0pBalpog: 'eye’; the metaphor of moral
vision — God simply not in sight.

avTOV
their

Genitive

genitive of possession

19 Odapev de 0L 60 O VOUOG AEYELTOLS €V TQ VO AaAEL tva Tay 0TOHA GOaryT) KL DTIOdIKOG

vévntat mag 0 KOoHOoG Tw Oew:

Now we know that whatever the law says, it speaks to those under the law, so that every mouth may be

stopped and the whole world may become accountable to God.

LAW'S PURPOSE = O& The catena's force is applied: the law addresses those within it precisely so that every

mouth is silenced and all the world stands liable before God.

i b4
Oidapev
we know
Perf Act Indic 1 P1 (pres. sense) - oi6a
main verb
— perfect w/ present force

otda: 'know' (perfect form, present
sense); shared, settled knowledge —
'we all recognize.'

o¢
now

connective conjunction

OTL
that

conjunction (content clause)

doa
whatever things

Accusative

relative pronoun (object of Aéyer)

b00¢: 'as much/many as'; 'whatever the
law says' — its total utterance.



”~ ™ )

o vouog A€vyel TOLG

the law says to those

Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw Dative

article subject main verb (rel. clause) substantival article (indirect object)
vopog: 'law'; here especially the — gnomic present

Scriptures just cited — the Torah/OT as
God's authoritative word.

~ = - ™ - - -~

Y T VoUW AaAet
in/under the law it speaks
preposition + dative (sphere) Dative Dative Pres Act Indic 3 Sg - AaAéw
article dat. of sphere main verb
vopog: those 'within the law' — the — gnomic present

ews, who cannot plead exemption ) .
I P P AaAéw: 'speak, utter'; the addressing of

from its verdict. .
the law to its own people.

va oV OTOpK dboayr)
so that every mouth may be stopped/silenced
conjunction (purpose/result) Nominative Nominative Aor Pass Subj 3 Sg - gpacow
attributive adjective subject subjunctive (purpose clause)
otopa: 'mouth’; every self-justifying — constative aorist

h— ith i left.
mout stopped, with no defense left @pacow: 'stop up, block, silence' (cf. a

'fence'); to muzzle every excuse.

”~ - ™ ™

Kol UMoOdIKOog YévnTal TAG
and accountable/liable may become all/whole
coordinating conjunction Nominative Aor Mid Subj 3 Sg - yivopat Nominative
predicate adjective subjunctive (purpose clause) attributive adjective
Unodikog: 'answerable, liable to — ingressive aorist

judgment' (0rt6 + Sikn); a legal term —
'subject to a guilty verdict' before the
court of God.

ytvopat: 'become'; the whole world
brought into the dock.



o KOOUOG T Oew

1

the world to God
Nominative Nominative Dative Dative
article subject article dat. of reference (the one to whom liable)

koopog: 'world’; all humanity, Jew and
Gentile — none excepted.

20 O0TLEE EQ0YwWV VOUOU 0V dikalwONoetatl maca 0xQé EVATIOV aUTOV, DX YAXQ VOHOU ETILYVWOLS
apaQtiag.
because by works of the law no flesh will be justified before him, for through the law comes knowledge of sin.

NEGATIVE CONCLUSION | Ot0tt The verdict on the old way: works of law justify no one; the law's role is

rather to expose sin — clearing the ground for v.21.

oot e& £QYwWV VOuov
because by/from works of law
causal conjunction preposition + genitive (source/means) Genitive Genitive
8161 'because, for the reason that'; genitive (means/source) objective/descriptive genitive
grounds the universal liability of v.19. #pyov: 'work, deed'; 'works of the law' vépog: law'; the Mosaic law whose
— observance of Torah as a basis of 'works' cannot justify.
standing, here excluded.
oV OtkalwOnoeTal MAoK oaQé
not will be justified all/any flesh
negative particle Fut Pass Indic 3 Sg * Sikaidw Nominative Nominative
main verb attributive adjective subject
— gnomic/predictive future oap€: 'flesh’; a Semitism for 'any human

B | . R being' — 'no flesh,' i.e. no one at all.
Swkatow: 'declare righteous, justify,

acquit; the forensic verdict of acquittal
— unattainable by law-works (echoing
Ps 143:2).



~ - -~ ™

EVAOTILOV avTov Olx YoQ

before him through for
preposition + genitive (position) Genitive preposition + genitive (means) explanatory conjunction
évwrov: 'in the sight of, before'; the object of évawmov
forensic standing 'before' God the
judge.
/ bl /7 < /
VOHOvU ET[l'YV(UO'lG AUXQOTLAG
law knowledge/recognition of sin
Genitive Nominative Genitive
object of 61d (means) subject (verbless clause) objective genitive
vopog: 'law'; its actual function — not éntyvwotg: 'full knowledge, recognition' apaprtia: 'sin'; what the law reveals and
to justify but to make sin known. (émti-intensive of yv®o1g); the law's defines, but cannot remedy.

effect is to bring sin to clear awareness.

21 Nvovi dé xwolg vopov ducatoovr Beov TePpavEéQwTal, HAQTUEOVIEVT VIO TOL VOUOL KAl TWV
TTEOPNTWYV,

But now, apart from the law, the righteousness of God has been manifested, being witnessed to by the Law
and the Prophets —

THE GREAT TURN =~ O& The pivot of the whole letter: 'But now' — apart from law, God's saving righteousness

has been openly disclosed, yet not without the Scriptures' own testimony.

”~ = ~ ™ -

\ \ \ /
Nuovi o0& XWOLG VOOV
but now but apart from law
adverb (temporal, emphatic) adversative conjunction preposition + genitive (separation) Genitive
vuvi: emphatic 'now'; a salvation- xwplg: 'apart from, without'; the object of xwpis
historical turn — the new epoch of the righteousness operates independently vépog: Taw'; not the law's achievement
gospel breaking in against the dark of law-works. though attested by it (next clause).

backdrop of 1:18-3:20.



”~ ™ - ™ =

Okatoovvn Oeov nepavégwtal HLAQTUQOVUEVT)

righteousness of God has been manifested being witnessed to
Nominative Genitive Perf Pass Indic 3 Sg - ¢avepow Pres Pass Ptc - Nom Sg Fem - paptupéw
subject genitive (source/possession; debated) main verb adverbial ptc. (concession/manner)
Sikatoovvn: 'righteousness’; God's The same loaded genitive as 1:17 — — intensive perfect (abiding disclosure) — present (ongoing)
saving righteousness now revealed — God's own righteousness, or the L .. , L . o
. . . pavepow: 'make visible, reveal’; the paptupéw: 'bear witness, testify';
picking up the thesis of 1:17. righteous status from God; both senses . . . . .
perfect marks an accomplished, still- Scripture continually attests this
converge here. . . . . - no
standing disclosure — now out in the righteousness — it is new in disclosure,
open. not in promise.

UTTO TOU VOUov KAl

by the Law and

preposition + genitive (agency) Genitive Genitive coordinating conjunction
article genitive of agency

vopog: here the Torah as Scripture —
'the Law,' first division of the testifying

Scriptures.
TWV mTEOPNTWV
the Prophets
Genitive Genitive
article genitive of agency

nipo@nng: 'prophet’; 'the Law and the
Prophets' = the whole OT bearing
united witness.



29 dwaoovvr) 0t OeoL dx MioTews Tnoov XpLoTov, Elg TAVTAS TOVG TOTEVOVTAG, OV YAQ €0TLV

OO TOAT).

the righteousness of God through faith in Jesus Christ, for all who believe. For there is no distinction;

SPECIFICATION = O& The righteousness is specified: it comes through faith in Christ and reaches all believers

without distinction — Jew and Gentile on one footing.

=

OlKkaloovVT)

righteousness
Nominative

subject (resumes v.21)

Swkatoovvn: 'righteousness'; restated to

attach the qualifying phrases 'through
faith... for all.'

and

connective (epexegetical)

”~ - 7~

Oeov dx
of God through
Genitive preposition + genitive (means)

genitive (source/possession)

MIOTEWG
faith

Genitive
object of 61d (means)
miotig: 'faith, trust’; the means of

receiving — the famed niotig Xpiotod
phrase follows.

‘Inoov
of/in Jesus

Genitive

objective genitive (or subjective; debated)

The niotig’Inood Xpiotod debate: 'faith
in Jesus Christ' (objective, taken here)
or 'the faithfulness of Jesus Christ'
(subjective). The next clause's 'all who
believe' favors the objective reading.

XgLotov elg

Christ for/to

Genitive preposition + accusative (recipients)
apposition



”~ ™ - ™ =

MAVTAG TOUG MLOTEVOVTAG ov

all the (ones) who believe not
Accusative Accusative Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - motebw negative particle
attributive adjective article (substantizes ptc.) substantival participle

ndg: 'all’; the universal reach — no — customary (characteristic)

ethnic limit. e e .
motevw: 'believe, trust'; faith, again, is

the only condition — for everyone who

believes.
YaQ oTv OLa0TOoAN
for there is distinction
explanatory conjunction Pres Act Indic 3 Sg - ipt Nominative
main verb (existential) subject
— gnomic present Swaotolr): 'difference, distinction' (cf.

StaotéAAw, 'set apart'); no Jew/Gentile
differentiation in the matter of sin and
salvation.

29 TAVTES YOQ NUAQTOV Kol LOTEQOLVTAL TG DOLNG TOL Oeo,
for all have sinned and fall short of the glory of God,

GROUND: UNIVERSAL SIN yc’xQ The reason there is no distinction: all alike have sinned and now lack the

glory of God — the universal verdict in a single line.



TMAVTEG

all

Nominative

subject (substantival adj.)

nag: 'all’; the comprehensive subject —
every human being without exception.

Yoo
for

explanatory conjunction

|ULKQTOV Kal

sinned and
Aor Act Indic 3 Pl - apaptave coordinating conjunction

main verb
— constative (global) aorist

apaptavw: 'sin, miss the mark'; the
gnomic/constative aorist gathers all
humanity's sin into one verdict.

voTeQovVTAL TG 00&ne TOU
fall short/lack the glory of

Pres Mid Indic 3 PI - botepéw Genitive Genitive Genitive
main verb article genitive (of separation w/ votepotivrat) article

— present (ongoing state)

votepéw: 'lack, come short, be deficient'
(cf. botepog, 'later, behind'); the present
tense — a continuing deprivation.

Ocov
God

Genitive

possessive/objective genitive

80¢a: 'glory’; the glory of God humanity
was meant to share/reflect (cf. 1:23) —
now forfeited.

24 OKALOVUEVOL DWQEERV TI) AVTOL XAQLTL DX TG ATOAVTOWOEWS TG €V XoLot@ Inoov:

being justified freely by his grace through the redemption that is in Christ Jesus,

HOW JUSTIFIED | ASYNDETON
manner is heaped up — freely, by grace, through Christ's redemption.

Against that universal lack comes the gift: the same 'all' are justified — and the



”~ ™ ™ L e

Okatovpevol dwEeav ™) avTov

being justified freely/as a gift the his
Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - Sikatdw adverbial accusative (manner) Dative Genitive
adverbial ptc. (resumes mdvres of v.23) Swpedv: 'freely, gratis, without cause' article possessive genitive (emphatic position)

(acc. of dwpeda, 'gift'); the justification

— present (ongoing) | ]
costs the sinner nothing.

Sikatow: 'declare righteous, acquit’; the
present passive — God's ongoing act of
justifying the same 'all' who sinned.

~ - - ™ - ™ -

4 \ ~ bl ’

xaoutt oLx ™G ATOAVTOWTEWS

grace through the redemption

Dative preposition + genitive (means) Genitive Genitive

dat. of means/cause article object of 61d (means)
xapig: 'grace, favor'; the ground and arnoAVtpwolg: 'release by ransom,
cause of the free justification — God's redemption' (a6 + AUtpov, ransom
unmerited kindness. price'); deliverance secured by payment

— manumission imagery.

™G &v XgLotw Tnoov
the (one) in Christ Jesus
Genitive preposition + dative (sphere/locus) Dative Dative
article (substantizes phrase) object of ¢v (locus of redemption) apposition

The redemption is located 'in Christ
Jesus' — accomplished in his person
and work.



25 OV mE0oéDeTo 0 B0 IAOTNELOV O TMOTEWS €V T AVTOL alpaTt elg EVOeLELY TG dKALOOVVNG
AVTOL dLX TNV TTAQETLV TWV TEOYEYOVOTWY AXUXQTNHUATWV

whom God set forth as a propitiation through faith in his blood, to demonstrate his righteousness, because in
his forbearance he had passed over the sins previously committed —

PROPITIATION | asynpetoN The redemption explained: God publicly presented Christ as the place/means of

atonement, to vindicate his own righteousness after passing over former sins.

ov noéfeto 0 Oeog
whom set forth/purposed the God
Accusative Aor Mid Indic 3 Sg - mpotifnpt Nominative Nominative
relative pronoun (object of mpo€bero) main verb article subject
— constative aorist God himself is the author of the

, . . atonement — its initiator, not its object
nipotifnpt (mid.): 'set forth publicly' or )

'purpose, plan beforehand' (mpo +
tOnpu); both 'displayed publicly' and
'purposed beforehand' senses resonate.

to be appeased by another.

~ - - ™ - - 7~

iAaotrolov Ox MLOTEWS ev
propitiation/mercy seat through faith in/by
Accusative preposition + genitive (means) Genitive preposition + dative (means/sphere)
double accusative (object complement) object of 61d (means)
tAaotrplov: 'means of propitiation' or rilotig: 'faith’; the means by which the
'mercy seat' (the LXX term for the atonement is appropriated.

kapporet, Lev 16); both 'place where
wrath is averted' and 'atoning sacrifice'
— the term's referent is much debated
(propitiation vs. expiation).



”~ - -~ ™ =

TW avTov atpatt eig

the his blood for/to
Dative Genitive Dative preposition + accusative (purpose)
article possessive genitive (emphatic position) dat. of means

aipa: 'blood’; the sacrificial death of
Christ — the cost of the propitiation.

~ = -~ ™ - N

évoet&v TG OlKALOOVVTG aVTOV
demonstration/proof of the righteousness his
Accusative Genitive Genitive Genitive
object of i (purpose) article objective genitive genitive of possession
€voefiG: 'demonstration, proof, display' Swkatoovuvn: here God's own justice —
(cf. évSeixvupt, 'point out'); a public vindicated, lest his earlier 'passing over'
showing of God's righteousness. of sin seem laxity.
dlx TV MAQEDLV TWV
because of the passing over of the
preposition + accusative (cause) Accusative Accusative Genitive
814 + acc. = 'on account of — the article object of 614 (cause) article

cause prompting the demonstration: e s I e e

prior unpunished sins. unpunished' (cf. mapinm); deliberately
not dgeoig (remission') — a temporary
overlooking, not yet full pardon.

”~ = ™

TQOYEYOVOTWYV AUAQTNUATWYV
previously committed sins

Perf Act Ptc - Gen Pl Neut - mpoyivopat Genitive

attributive participle objective genitive

— intensive perfect (standing on record) apaptnpa: 'sin, sinful deed' (the -pa

, concrete act of apaptavw); particular
nipoytvopat: 'happen before, be done hap )i P

previously' (po + yivopat); the sins of offenses passed over.

earlier ages God had borne with.



26 &v 1t avoxn tov Oeov, TTEOG TNV EVOELELY TNG DIKALOOVVNG AVTOD £V TQ VUV KALQW, €IS TO elvat
AVTOV dIKALOV KAl dIKALOLVTA TOV €K TtioTews Inoov.

in the forbearance of God — to demonstrate his righteousness at the present time, so that he might be just
and the justifier of the one who has faith in Jesus.

THE DOUBLE AIM = asynpetoN The climactic resolution: the cross vindicates God now, so that he can be at

once just and the justifier of the believer — wrath and mercy met in one act.

”~ ™ ™

&V Tn OLVOXT] TOU

in the forbearance of

preposition + dative (sphere/cause) Dative Dative Genitive
article dat. of sphere article

avoxi): 'forbearance, restraint, truce' (cf.
aveéxw, 'hold back'); God's patient
withholding of judgment in prior ages

(cf. 2:4).
i ~ 1( \ 1 \ 1 D%

Oeov TIOOG TV gvdeliv

God for/toward the demonstration

Genitive preposition + accusative (purpose) Accusative Accusative

subjective/possessive genitive article object of mpds (purpose)
évoelf1G: 'demonstration, proof;
restated from v.25 — now aimed at 'the
present time.'

~ 7 ] ~ bl

™e OLKALOOVVT|G avTov ev

of the righteousness his at

Genitive Genitive Genitive preposition + dative (time)

article objective genitive genitive of possession

Swatoovvn: God's justice, shown to be
uncompromised even as he forgives.



TW VOV KALQQW eig

the present/now time so that
Dative adverb (attributive, 'present’) Dative preposition + articular inf. (purpose/result)
article vOv: 'now'; & vOv kaipog = 'the present dat. of time

time)' — the decisive gospel era (cf. vuvi, Kapdg: 'appointed time, season,

v.21).

opportune moment'; the eschatological
‘now' of fulfillment.

~ ™ - ™ - N

TO glvai avTov Otlkalov
the to be he just
Accusative Pres Act Inf - eipi Accusative Accusative
article (substantizes inf.) articular inf. of purpose accusative subject of the infinitive predicate accusative
— stative present dikatog: just, righteous'; the first term

q 2 . of the paradox — God remains
etpt: 'be’; eig o elvar = 'so that he might P

be' — the goal of the whole righteous.
arrangement.
Kol olkatovvta TOV &K
and the justifier the (one) by/from
coordinating conjunction Pres Act Ptc - Acc Sg Masc * ikatdw Accusative preposition + genitive (source)
substantival participle (predicate) article (substantizes phrase)

— customary (characteristic)

Swkatow: 'justify, acquit’; the second
term — God also the one who declares
the sinner righteous, without ceasing to
be just.



MLOTEWG
faith

Genitive

object of ¢k (source)

1

miotig: 'faith’; the one 'of faith in Jesus
— defined by trust, not lineage or law.

™

‘Inoov

in Jesus
Genitive
objective genitive

‘Inoodg¢: Jesus'; again the objective
genitive — faith directed to Jesus (cf.
v.22).

27 110U 00V 1] kAU XNOLS; €EEKAEITON. DX TTOLOL VOHOV; TWV €QYWV; OUXL, AAAX dLX VOOV TOTEWS.

Where then is boasting? It is excluded. By what kind of law? Of works? No, but by the law of faith.

BOASTING EXCLUDED = OOV The first corollary, in staccato diatribe: justification by faith leaves no room for

boasting — it is shut out, and shut out by the principle of faith, not works.

=

™

=

I[Tov o0V 1 KavX1MO1G
where then the boasting
interrogative adverb (place) inferential conjunction Nominative Nominative
ovv: 'then'; drawing the consequence article subject
from vv.21-26. kavxnoig: 'boasting, the act of boasting'
(cf. xavxdopar); human self-confidence
before God — here abolished.
e€exAelaOn OLx ToLOV vouov
it is excluded by/through what kind of law/principle
Aor Pass Indic 3 Sg * ékxAeiw preposition + genitive (means) Genitive Genitive

main verb
— constative aorist

¢kkAeiw: 'shut out, exclude' (ék +
kAgiw, 'shut’); decisively barred — the
door closed on boasting.

interrogative adjective

noiog: 'of what sort?'; asks which
principle does the excluding.

object of 61d (means)

vopog: here 'principle, rule, order' — a
wordplay extending 'law’ to the
governing principle at work.



”~ ™ ™ ~

TWV ¢oywv ovXL AAAQ

of the works no but
Genitive Genitive emphatic negative particle adversative conjunction
article attributive genitive ('law of works') ouxi: emphatic 'no!' — strongly

gpyov: 'work, deed’; the 'law of works' rejecting the works-principle.

— the (rejected) principle of merit.

~ - - ™ -

o VOuov MLOTEWG
by/through law/principle of faith
preposition + genitive (means) Genitive Genitive

object of 51d (means) attributive genitive ('law of faith')

miotig: 'faith’; the 'law of faith' — the
operative principle that excludes
boasting, since faith receives rather
than achieves.

28 Aoylopeda yap dukatovobat miotel davOQwmov XwelS €0YwV VOUOU.
For we reckon that a person is justified by faith apart from works of the law.

THESIS RESTATED = YA&Q The summarizing thesis: a person is justified by faith, with works of law set entirely

aside.
AoyiCopeOa YoQ OtkarovoBat mioTEL
we reckon/conclude for to be justified by faith
Pres Mid Indic 1 PI - Aoyiopat explanatory conjunction Pres Pass Inf - Sikatow Dative
main verb infinitive (indirect discourse) dat. of means/instrument
— customary present — gnomic present niiotig: 'faith; the instrumental dative —
Aoytilopat: 'reckon, calculate, conclude' Swkatow: 'justify, declare righteous'; the SR DI el e
(an accounting term, key in ch. 4); 'we content of the reckoning — the central

hold it as our settled reckoning.' verb of the section.



avOowmnov

a person/man
Accusative
accusative subject of the infinitive

dvOpwrtog: 'human being'; generic — 'a
person,' anyone at all.

™

P

X@WOlG
apart from
preposition + genitive (separation)

xwplg: 'apart from, without'; the
decisive exclusion (cf. v.21).

£QYwv
works
Genitive
object of xwpis

épyov: 'work, deed'; 'works of law' —
Torah-observance, here wholly excluded
as a ground of justification.

29 1N Tovdalwv 6 Oeog povov; ovxL kat €0vav; vatl kat e0vay,

Or is God the God of Jews only? Is he not the God of Gentiles also? Yes, of Gentiles also,

ONE GOD OF ALL

ASYNDETON

A second corollary: justification by faith follows from monotheism — the one

God belongs to Gentiles as well as Jews.

vouov
of law

Genitive

objective/descriptive genitive

™

P

)

P

n Tovdaiwv 0 Ocog
or of Jews the God
disjunctive conjunction (introduces Genitive Nominative Nominative
alternative) possessive genitive article subject

fj: 'or’; the diatribe 'or (else)...”" TouSaiog: Jew'; the question whether

pressing the logic further. God is exclusively Israel's.

f Vs ([ 5 \ \ 1( 5 =~
HOVOV ovxL KAXL eOvv
only (is he) not also of Gentiles
adverb (limitation) interrogative particle (expects 'yes') adverbial (ascensive) Genitive

pévov: 'only, alone'; the exclusivist ouxt introducing a question expects an possessive genitive

premise to be denied.

affirmative answer — 'surely also...?'

€0vog: 'nation'; plural = the Gentiles —
God is their God too.
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val Kal eOvav

yes also of Gentiles
affirmative particle adverbial (ascensive) Genitive
vat: 'yes, indeed'; Paul's own emphatic possessive genitive
affirmation.

30 &lmeQ €lg 6 0€dg, OC DIKAUWTEL TTEQLTOUNV €K TUOTEWS KAL AKQOPBLOTIAV DX TNG TUOTEWS.
since indeed God is one, who will justify the circumcised by faith and the uncircumcised through faith.

GROUND: GOD IS ONE | asynpeton The ground stated: because God is one (the Shema), he justifies

circumcised and uncircumcised alike — both by the one way of faith.

~ - o~

elmeQ elg o Oeog
since indeed one the God
conjunction (causal/conditional) Nominative Nominative Nominative
elnep: 'if indeed, since' (el + mnep); predicate adjective article subject
assumes the premise as granted — €ic: 'one’; the confession of the Shema
‘seeing that. (Deut 6:4) — God's oneness grounds

the single way of salvation for all.

0¢g OlKALWOEL TLEQLTOUT|V €K
who will justify the circumcised by/from
Nominative Fut Act Indic 3 Sg - dikatdw Accusative preposition + genitive (source)
relative pronoun main verb (rel. clause) direct object (abstract for concrete)
— gnomic/predictive future niepttopn): 'circumcision,' here by

L . metonymy 'the circumcised' = the Jews.
Swkatdw: 'justify’; the future is Y J

logical/gnomic — God's settled way of
acquitting, true whenever it occurs.
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MLOTEWG Kal
faith and
Genitive coordinating conjunction

object of ¢k (source)

mniotig: 'faith’; éx miotewg and dwa
niiotewg below are stylistic variation,
not two different ways — one faith for

all.
™G MLOTEWG
the faith
Genitive Genitive
article (anaphoric: 'the same faith') object of 51d (means)

The article points back — 'the
(aforementioned) faith,' underscoring it
is one and the same faith.

axofvaotiav oL

the uncircumcised through

Accusative preposition + genitive (means)
direct object (abstract for concrete)

axpopuortia: 'uncircumcision, foreskin,'
here by metonymy 'the uncircumcised'
= the Gentiles.

31 VOHOV 0DV KATAQYOUHEV DL TNG TUOTEWS; [UT) YEVOLTO, AAAX VOOV L0TAVOEV.

Do we then nullify the law through faith? By no means! On the contrary, we uphold the law.

LAW UPHELD 0OUV The chapter's closing objection and answer: far from abolishing the law, faith establishes

it — a thesis ch. 4 will prove from the law itself.

A 5
VOUOov ovv
law then
Accusative inferential conjunction

direct object (fronted, emphatic)

vopog: law'; the Torah — does faith
cancel it?

KOTOQYOUUEV ox
do we nullify through
Pres Act Indic 1 P - katapyéw preposition + genitive (means)

main verb (deliberative question)
— present (ongoing)

Kkatapyew: 'abolish, render void, nullify'
(cf. v.3); the anticipated objection —
faith overthrows the law?



”~ ™ - ™ e

™G MLOTEWS U Yévorto

the faith not may it be

Genitive Genitive negative particle (w/ optative) Aor Mid Opt 3 Sg - yivopat

article object of 61d (means) optative of wishing (deprecation)
riiotig: 'faith’; the alleged agent of the — voluntative optative

law's overthrow. . : |
pn yévotto: 'by no means!" — the

emphatic denial once more (cf. vv.4, 6).

AAAX VOUOoV LOTAVOUEV

but/on the contrary law we uphold/establish

adversative conjunction Accusative Pres Act Indic 1 PI - iotavw
direct object (fronted, emphatic) main verb

— gnomic present

iotavw (= totnpu): 'set up, establish,
confirm'; faith 'makes the law stand' —
confirms its true witness and intent (cf.
v.21; ch. 4).

On the text. The Greek follows the standard critical text of Romans 3, uniform in its main
wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient, public-
domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced. Verse
punctuation is editorial and conventional. Verses 10-18 are a catena of Old Testament citations
(chiefly from the Psalms, with Isaiah); the wording follows the LXX as Paul cites it. At v.22 the
genitive miiotewg Inood Xpioto0 is rendered 'faith in Jesus Christ' (objective), though the
subjective reading (‘the faithfulness of Jesus Christ') is defensible and noted.

On the labels. Parsing gives Tense-Voice:-Mood-Person‘Number (+ Case:Number-Gender for
participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard
intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve
interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical
notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT
frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and



summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph
divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.



